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Cirugía · Surgery · Chirurgie

Ofrecemos un amplio rango de 
soluciones de un solo uso para el entorno 
de quirófano, que garantizan la máxima 
eficiencia en el trabajo del profesional  
sanitario, a la vez que un manejo óptimo 
y respetuoso del paciente.

Nous proposons une large gamme de 
solutions à usage unique pour 
l’environnement du bloc opératoire, 
qui garantissent une efficacité 
maximale dans le travail du professionnel 
de la santé, ainsi qu’une manipulation 
optimale et respectueuse du patient.

We offer a wide range of single-use 
solutions for the operating room 
environment, which guarantee 
maximum efRciency for the 
healthcare professional, as well as 
optimal and respectful handling 
of the patient.

Soluciones para · Solutions for · Solutions pour

CIRUGÍA · SURGERY · CHIRURGIE

Electrocirugía · Electrosurgery · Électrochirurgie

Placas de electrocirugía
Electrosurgical plates
Plaques pour électrochirurgie  
Blayco

ADULTO
ADULT

ADULTE

PEDIÁTRICO
PEDIATRIC

PÉDIATRIQUE

NEONATAL
NEONATAL
NÉONATAL

UNIVERSAL
UNIVERSAL

UNIVERSELLE

Fuimos los primeros en fabricar placas para 
electrocirugía en España, y a día de hoy, 
continuamos siendo los únicos. Nuestra 
larga experiencia hace que las placas de  
electrocirugía Blayco estén diseñadas 
y dimensionadas para ofrecer todas las 
garantías de seguridad durante su utilización.

Disponemos de placas pregeladas para 
pacientes adultos, pediátricos y neonatales, 
así como también modelos de uso universal, 
placas unipolares y bipolares, con cable 
incorporado con conexiones compatibles 
con dispositivos tipo Erbe, Valleylab y REM 
Valleylab y sin cable para utilizarse con cables 
reutilizables. 

Existe una placa electroquirúrgica Blayco para 
cada necesidad que se pueda plantear en 
el entorno quirúrgico, por muy  exigente que 
esta sea.

Nous avons été les premiers à fabriquer des 
plaques électro chirurgicales en Espagne 
et, à ce jour, nous continuons à être les 
seuls. Grâce à notre longue expérience, 
les plaques électro chirurgicales Blayco 
sont conçues et dimensionnées pour offrir 
toutes les garanties de sécurité lors de leurs 
utilisation. 

Nous disposons de plaques pré-gélifiées 
pour les patients adultes, pédiatriques 
et néonataux, ainsi que de modèles à 
usage universel, de plaques unipolaires et 
bipolaires, avec câble intégré et connexions 
compatibles avec les appareils de type Erbe, 
Valleylab et REM Valleylab, et sans câble 
pour l’utilisation de câbles réutilisables. 

Il existe une plaque électro chirurgicale 
Blayco pour chaque besoin de 
l’environnement chirurgical, aussi 
exigeant soit-il.

We were the Rrst manufacturers of 
electrosurgical plates in Spain, and to this 
day, we continue to be the only ones. Our 
long experience means that Blayco 
electrosurgical plates are designed and sized 
to offer all safety guarantees during use. 

We have pregelled electrosurgical plates for 
adult, paediatric and neonatal patients, as 
well as models for universal use, unipolar 
or bipolar, with cable compatible with Erbe, 
Valleylab and REM Valleylab devices and 
without cable for being used with reusable 
cables.

There is a Blayco electrosurgical plate for 
every need that may arise in the surgical 
environment, no matter how demanding it 
may be. 

REM es una marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. /  REM est une marque déposée de Valleylab Inc.
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Referencia
Reference
Référence

Código
Code
Code

Conector/Cable
Connector/Cable
Connecteur/Câble

Compatibilidad
Compatibility
Compatibilité

Etiqueta trazabilidad
Traceability label

Étiquette traçabilité

Unidades/Bolsa
Units/Pouch
Unité/Poche

Unidades/Caja
Units/Box

Unité/Carton

2600 TPJ01 - 1 100

2600 TPJT1 - 1 100

2600-C/12 TPO0E 4212 / 3 m Valleylab REM 1 50

2600-C/00 TPO0F 4200 / 3 m Erbe 1 50

REM es una marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. /  REM est une marque déposée de Valleylab Inc.

CIRUGÍA · SURGERY · CHIRURGIE

Dual pediátrica · Paediatric dual · Pédiatrique dual

Dual adulto apaisada · Adult dual oblong shape · Adulte dual rectangulaire

Referencia
Reference
Référence

Código
Code
Code

Conector/Cable
Connector/Cable
Connecteur/Câble

Compatibilidad
Compatibility
Compatibilité

Etiqueta trazabilidad
Traceability label

Étiquette traçabilité

Unidades/Bolsa
Units/Pouch
Unité/Poche

Unidades/Caja
Units/Box

Unité/Carton

2510 TPL01 - 1 100

2510-5 TPL05 - 5 100

2510 TPLT1 - 1 100

2510-C/00 TPQ0D 4200 / 3 m Erbe 1 50

2510-C/12 TPQ0E 4212 / 3 m Valleylab REM 1 50
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Dual neonatal · Neonatal dual · Néonatal dual

Referencia
Reference
Référence

Código
Code
Code

Conector/Cable
Connector/Cable
Connecteur/Câble

Compatibilidad
Compatibility
Compatibilité

Etiqueta trazabilidad
Traceability label

Étiquette traçabilité

Unidades/Bolsa
Units/Pouch
Unité/Poche

Unidades/Caja
Units/Box

Unité/Carton

2700 TPK01 -

1 50

2700 TPKT1 -

2700-C/00 TPP0A 4200 / 3 m Erbe

2700-C/12 TPP0E 4212 / 3 m Valleylab REM

2700-C/12 TPPTE 4212 / 3 m Valleylab REM

CIRUGÍA · SURGERY · CHIRURGIE

Dual universal · Universal dual · Universal dual

Referencia
Reference
Référence

Código
Code
Code

Conector/Cable
Connector/Cable
Connecteur/Câble

Compatibilidad
Compatibility
Compatibilité

Etiqueta trazabilidad
Traceability label

Étiquette traçabilité

Unidades/Bolsa
Units/Pouch
Unité/Poche

Unidades/Caja
Units/Box

Unité/Carton

2900 TPT01 - 1 100

2900-5 TPT05 - 5 100

2900 TPTT1 - 1 100

2900-C/00 TPV0A 4200 / 3 m Erbe 1 50

2900-C/12 TPV0E 4212 / 3 m Valleylab REM 1 50

2900-C/12/5 TPV0H 4212 / 5 m Valleylab REM 1 50

REM es una marca registrada de Valleylab Inc. / REM is a registered trademark of Valleylab Inc. /  REM est une marque déposée de Valleylab Inc.
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Skirgesa
Typewriter
18 p.d. Hemostatinė kempinė 70x50x10 mm
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Highlight

Skirgesa
Typewriter
Absorbuojanti sterili želatinos kempinėlė, turinti hemostazinį poveikį, pasireiškiantį dėl vienalytės korytos želatininės kempinės struktūros, kurios dėka prie kempinės prilimpa trombocitai, sąlygojamas jų irimas ir trombokinazės išsiskyrimas. 
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Chirurgija 

 

Reikalavimai ambulatorinei chirurgijai 

 

NOBATAMP® 

Šis marlės juostelėmis tvarstis turi 2 austus kraštus, naudojamas kraujavimo stabdymui žaizdų ertmėse. 

Taip pat tinkamas naudoti natūralioms kūno ertmėms. 

Sudėtis: medvilnė 

 

 Dydis   REF  Vienetas Rinkinio Siuntimo    

pakuotė  dėžė      

sterilūs, 
individualiai supakuoti; 

5m ilgio 
1 cm   631 101 - -  15  300 

2 cm   631 102 - -   10  200 

5 cm   631 105 - -  10  200 

8 cm   631 108 - -   

 

 

 

 

 

 

 
sterilūs, 

individualiai supakuoti; 
0,4m ilgio 
1 cm   631 401 - -  50  900 

 

2 cm   631 402 - -   50  900 

 

Išleista 07-2015 

1.74 puslapis 
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ilgis195mm
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Typewriter
Maišo

tūris 800ml 

Skirgesa
Typewriter
Maišo

tūris 400ml.

Skirgesa
Typewriter
 Tinkamas naudoti su 10mm trokaru
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Maišo

ilgis 200 mm. 
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Maišas nėra vientisai 

sujungtas su įvedimo rankena, 

atsiskiria nuo jos.
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ilgis 195mm
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su dviguba sienele, 

su pozicionavimo markeriu. 
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26, 27 irkimo dalis- Adata spinalinė

sukonstruota 
taip, kad būtų 
sumažintas 
audinių 
pleišėjimas

su 
permatomu 
movos 
langu
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Chirurgija Sterilizacija
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Art. No. Ø (Fr/CH) Number of wires Length (cm)

SE 3-470 3 4 70
SE 3-490 3 4 90
SE 3-4120 3 4 120

SE 4-470 4 4 70
SE 4-490 4 4 90
SE 4-4120 4 4 120

Helical 
Add to Art. No. -H 

 (Example SE 3-470-H)

Flatwire 
Add to  Art. No. -F 

(Example SE 3-470-F)

Tipless 
Add to Art. No. -T 

(Example SE 3-470-T)

NITI-DIS 1.8-4-120 1.8 4* 120
NITI-DIS 2.4-4-120  2.4 4* 120

For flexible Ureterorenoscope 

Kidney Stone Basket  
Standard

Tube made of PTFE 
Basket and wire made of Nitinol
 

Baskets  tipless

+P with Polyamidwire

Chirurgija Sterilizacija
Typewriter
63 p.d.

Chirurgija Sterilizacija
Typewriter
3 Fr 90cm. ilgio, pagaminta iš nitinolio, atsparios lazerio spindulių poveikiui.
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Art. No. Sheath Inner Diameter           Sheath Length
          Ø (Fr/CH) = mm cm

UAS 10-13 10 = 3.3 13 
UAS 10-20 10 = 3.3 20 
UAS 10-28 10 = 3.3 28
UAS 10-30 10 = 3.3 30
UAS 10-35 10 = 3.3 35 
UAS 10-45 10 = 3.3 45 

UAS 12-13 12 = 4 13 
UAS 12-20 12 = 4 20
UAS 12-28 12 = 4 28 
UAS 12-30 12 = 4 30
UAS 12-35 12 = 4 35 
UAS 12-45 12 = 4 45 

UAS 14-13 14 = 4.7 13 
UAS 14-20 14 = 4.7 20 
UAS 14-28 14 = 4.7 28 
UAS 14-30 14 = 4.7 30 
UAS 14-35 14 = 4.7 35 
UAS 14-45 14 = 4.7 45 

Ureter working channel
Access Sheath
Standard

Made of Polyurethane 
Dilator: PEBAX
Tecoflex® USA

Provides ureteral dilation and 
a continuous working channel
for the introduction of Endoscopes  
and Instruments during ureteral 
access procedures.

Chirurgija Sterilizacija
Typewriter
64 p.d.

Chirurgija Sterilizacija
Typewriter
Vidinis diametras 10Fr, ilgis 45 cm. Skirta lankstaus ureteroskopo saugiam įvedimui į šlapimtakį ir akmenų pašalinimo operacijoms, su papildomu kanalu kontrastavimui.

Chirurgija Sterilizacija
Rectangle


	cutan1.jpg
	cutan3.jpg
	cutan4.jpg
	cutan2.jpg



